
BAR STOOL / COUNTER STOOL

TABOURET DE BAR / TABOURET DE COMPTOIR

TABURETE DE BARRA / TABURETE DE BARRA



We do our best to ensure that your furniture arrives in excellent condi�on.  In the event that a part is damaged 
or missing, we will provide you with available replacement parts at no charge within 30 days of purchase.  Parts
 that are available for replacement are listed on the next page.  In order to receive spare parts, at no charge you
 must provide proof of purchase within 30 days.

Nous faisons tout en notre pouvoir pour nous assurer que votre meuble arrivera en excellente condition. 
Si une pièce manque ou est endommagée, nous vous fournira les pièces disponibles gratuitement dans 
un délai de 30 jours après l'achat. La liste des pièces disponibles pour remplacement se trouve à la page 
suivante. Pour recevoir les pièces de rechange sans frais, vous devez nous envoyer la preuve d'achat dans 
les 30 jours suivant l'achat.

Nos esforzamos para estar seguros que su mueble llegará en excelentes condiciones. Si una pieza le 
falta o está dañada, nosotrous remplazará las piezas disponibles gratuitamente dentro de un plazo de 30 
días después de la compra. La lista de piezas disponibles para ser remplazadas se encuentra en la 
siguiente página. Para recibir las piezas de repuesto, sin cargo, debe enviar la prueba de compra en un 
plazo de 30 días después de ésta.



Left front leg / Pied gauche avant / Pata delantera izquierda

01

Back frame / Châssis du dossier / Armazón del respaldo

Right front leg / Pied droit avant / Pata delantera derecha

01

01

Part list / Liste des pièces / Lista de plezas

Hardware pack / Paquet contenant la quincaillerie / Juego de herramientas 01

Left front leg / Pied gauche avant / Pata delantera izquierda

01

Back frame / Châssis du dossier / Armazón del respaldo

01

01

Hardware pack / Paquet contenant la quincaillerie / Juego de herramientas 01

Left front leg / Pied gauche avant / Pata delantera izquierda

01

Back frame / Châssis du dossier / Armazón del respaldo

01

01

Hardware pack / Paquet contenant la quincaillerie / Juego de herramientas 01

Left front leg / Pied gauche avant / Pata delantera izquierda

01

Back frame / Châssis du dossier / Armazón del respaldo

01

01

Hardware pack / Paquet contenant la quincaillerie / Juego de herramientas 01

SPARE PARTS - not available for replacement

PIÈCES DE RECHANGE - non disponibles pour remplacement

PIEZAS DE REPUESTO - no disponibles para remplazo

Seat frame / Châssis du siège / Armazón del asiento

Footrest / Repose-pied / Posa-pies

Left side stretcher / Barre d'appui gauche / Barra de apoyo izquierda

2

7

5

01

01

01

Right side stretcher / Barre d'appui droite / Barra de apoyo derecha

6

01

-3-

Right front leg / Pied droit avant / Pata delantera derecha

Right front leg / Pied droit avant / Pata delantera derecha

Right front leg / Pied droit avant / Pata delantera derecha

SPARE PARTS - available for replacement

PIÈCES DE RECHANGE - disponibles pour remplacement

PIEZAS DE REPUESTO - disponibles para remplazo
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Hardware list / Liste des pièces / Lista de tornillería

A
 Bolt (Ø1/4" x 3 1/8") / Boulon / Perno

04

IMPORTANT:

1. Do not tighten bolts completely until all bolts are completely lined up and inserted into holes / nuts.

2. Do not over tighten screws and bolts to avoid stripping.

3. Please use hand tools to assemble this product. Do not use power tools.

IMPORTANT:

1. Ne serrez pas complètement les boulons jusqu'à ce que tous les boulons solent complètement alignés et insérés

 dans les trous / écrous.

2. Ne pas trop serrer les vis et les boulons pour éviter le décapage.

3. Utilisez des outils à main pour assembler ce produit. N'utilisez pas d'outils électriques.

IMPORTANTE:

1. No apriete completamente los pernos hasta que todos los tornillos estén alineados completamente y se inserten

 en los agujeros / tuercas.

2. No apriete demasiado los tornillos y los pernos para evitar que se pelen.

3. Utilice herramientas de mano para montar este producto. No utilice herramientas eléctricas.

C

03

Bolt (Ø1/4" x 1 1/2") / Boulon / Perno

D

Spring washer (Ø1/4") /Rondelle à ressort /Arandela elástica

F

Flat washer (Ø1/4") / Rondelle plate / Arandela plana

11

11

Screw (Ø4mmx1-3/4")/ Vis/ Tornillo 06

B

Tools required / Outils requis / Herramientas requeridas

Wrench / Clé / Llave

Supplied / Fourni / Incluido

Phillips screwdriver/Tournevis philip/Destornillador estándar

Not supplied / Non fourni /

No incluido

E

04Nut / Écrou / Tuerca     
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4.

06
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WEIGHT LIMIT 275 LBS

POIDS MAXIMAL 275 LBS

LÍMITE DE PESO 275 LBS

ASSEMBLY COMPLETED

ASSEMBLAGE TERMINÉ

ENSAMBLAJE TERMINADO
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